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#ST# Botschaft
des

Bundesrates an die Bundesversammlung, betreffend Ab-
änderung der Konzession einer elektrischen Eisenbahn
von Paradiso nach Lugano und Molin nuovo, sowie

von Lugano nach Cassarate und Castagnola.

(Vom 26. Juni 1895.)

Tit.
Unter der Firma „Società Luganese delle Tramvie elettriche"

hat sich unterm 16. Juni 1894 in Lugano eine Aktiengesellschaft
konstituiert zum Zwecke des Baues und Betriebes einer elektrischen
S t r a ß e n b a h n von P ara d i s o nach L u g a n o und C a s s a r a t e ,
mit Abzweigung nach M o l i n o n u o v o .

Der Verwaltungsrat der neu gegründeten Gesellschaft reichte
dem Bundesrat die Statuten, ferner zum Zwecke der Leistung des
Finanzausweises die nötigen finanziellen Vorlagen, sowie die Bau-
pläne zur Genehmigung ein.

Nun sehen aber alle diese Vorlagen nur den Bau der Linie
Paradiso-Lugano-Cassarate mit Abzweigung nach Molino nuovo vor,
während die unterm 26. Juni 1891 (E. A. S. XI, 391 ff.) erteilte
und seither mehrfach verlängerte Bundeskonzession auch noch die
Fortsetzung von C a s s a r a t e nach C a s t a g n o l a zum Gegen-
stand hat.

Nachdem unser Eisenbahndepartement die Gesellschaft hierauf
mit dem Beifügen aufmerksam gemacht hatte, daß eine solche Be-
schränkung der Konzession widerspreche und daher vom Bundesrate
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ohne vorangegangene Konzessionsänderung nicht gutgeheißen werden
könnte, stellte der Verwaltungsrat in einer Eingabe vom 10. d. M.
zu Händen der eidgenössischen Räte das Gesuch um Abänderung
der Konzession im Sinne der Bewilligung, einstweilen nur bis
Cassarate bauen und die Erstellung der Fortsetzung bis Castagnola
bloß eventuell in Aussicht nehmen zu dürfen. Die Gesellschaft
beabsichtige in der That, einstweilen nur bis Cassarate zu bauen
und erst, wenn die Umstände die Leistung des Finanzauaweisea für
die Erweiterung bis Castagnola erlauben, an die Ausführung dieses
TeilstUckes heranzutreten. Es sei übrigens von keiner Seite gegen
dieses Vorgehen Einsprache erhoben worden und alle Interessenten
mit dem einstweilen angenommenen Tracé bis Cassarate einver-
standen.

Der Staatsrat des Kantons Tessin, dem wir das Gesuch zur
Vernehmlassung mitteilten, erklärte sich in seinem Schreiben vom
20./22. d. M. mit der nachgesuchten Änderung der Konzession im
Sinne der Unterdrückung oder Aufschiebung des Baues der mehr-
genannten Teilstrecke einverstanden.

Auch wir sehen uns zu Einwendungen nicht veranlaßt, nach-
dem die beteiligten Kreise zustimmen, und beantragen Ihnen daher,
dem Gesuche durch nachstehenden Beschluß zu entsprechen.

Dabei benutzen wir den Anlaß, um Sie, Tit., wiederholt unserer
vollkommenen Hochachtung zu versichern.

B e r n , den 26. Juni 1895.

Im Namen des Schweiz. Bundesrates,
Der Bundespräs iden t :

Zemp.

Der Kanzler der Eidgenossenschaft:
Ringier.
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(Entwurf.)

Bundesbeschlnß
betreffend

Abänderung der Konzession einer elektrischen Eisenbahn
von Paradiso nach Lugano und Molino nuovo, sowie
von Lugano nach Cassarate und Castagnola.

D i e B u n d e s v e r s a m m l u n g
d e r s c h w e i z e r i s c h e n E i d g e n o s s e n s c h a f t ,

nach Einsicht
1. einer Eingabe der Società Luganese delle tram vie elettriche,

vom 10. Juni 1895;
2. einer Botschaft des Bnndesrates vom 26. Juni 1895,

b e s c h l i e ß t :

1. Die unterm 26. Juni 1891 den Herren Kasimir Bücher und
R. E. Müller, beide in Lugano, erteilte und seither an die Aktien-
gesellschaft „Società Luganese delle tramvie elettrichea übertragene
Konzession einer elektrischen Eisenbahn von Paradiso nach Lugano
und Molino nuovo, sowie von Lugano nach Cassarate und Castagnola,
wird dahin abgeändert, daß der Gesellschaft gestattet wird, einst-
weilen nur bis Cassarate zu bauen, und die Konzession für die Fort-
setzung von Cassarate nach Castagnola nur als eventuelle bestehen
bleibt.

2. Der Bundesrat ist mit der Vollziehung dieses Beschlusses
beauftragt.
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